
AR-15 MOE RIFLE STOCK FIXED RIFLE LENGTH - MAGPUL MOE FIXED
RIFLE LENGTH STOCK FOR AR-15 FDE

Drop-In Upgrade For A1/A2 Rifles Or Conversion From A Carbine Stock

Direct replacement for A1- or A2-type stocks brings MOE ergonomics and
versatility to your fixed-stock rifle. Sloping comb provides a comfortable, secure
cheekweld, while keeping the stock’s overall profile slim. Rubberized recoil pad
keeps the rifle firmly and comfortably against the shoulder. Hinged buttplate
opens to reveal a spacious compartment for internal storage of small items. 
Integral sling loop accepts a 1¼" sling. Also includes front and rear attachment
points on both sides for the Type 1 Sling Mount Kit to enable use of slings with
pushbutton QD swivels. Two bosses on underside may be knocked out for
attachment of a MOE accessory rail (available separately). Accepts Magpul PRS
extended recoil pads.  

Attributes

Name: MAGPUL MOE FIXED RIFLE LENGTH STOCK FOR AR-15 FDE
Manufacturer: MAGPUL
Product no.: 100009586
Mfr. No.: MAG404-FDE
Color: Flat Dark Earth
Make: AR-15
Material: Polymer
Style: Fixed
Type: Rifle Length
Delivery weight: 0.544kg
UPC: 873750006161

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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AR15 MOE Schulterstütze Sicherheitsanweisungen

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die AR15 MOE Schulterstütze entschieden hast. Dieses Handbuch bietet wichtige
Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere Verwendung und Handhabung deines Produkts zu
gewährleisten. Bitte lies alle Informationen sorgfältig durch, bevor du die Schulterstütze verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle deine Feuerwaffe immer so, als wäre sie geladen.
Stelle sicher, dass die Schulterstütze vor der Verwendung ordnungsgemäß installiert ist.
Überprüfe regelmäßig die Schulterstütze auf Anzeichen von Beschädigung oder Abnutzung.
Lagere die Waffe und die Schulterstütze an einem sicheren Ort, fern von unbefugten Benutzern, insbesondere
Kindern.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Besitzes und der Verwendung von Feuerwaffen.
Verwende nur kompatible Zubehörteile und Komponenten, die für die AR15Plattform entwickelt wurden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Installationssicherheit: Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du die Schulterstütze installierst.
Wangenauflage: Halte eine richtige Wangenauflage ein, um Verletzungen während des Rückstoßes zu
vermeiden.
Aufbewahrungsfach: Überlade das interne Aufbewahrungsfach nicht. Halte es während der Verwendung
geschlossen.
Tragegurtbefestigung: Stelle sicher, dass die Gurte sicher befestigt sind, um ein versehentliches Lösen
während der Verwendung zu vermeiden.
Rückstoßkappe: Stelle immer sicher, dass die gummierte Rückstoßkappe in gutem Zustand ist, um Komfort
und Stabilität zu gewährleisten.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:

Stelle sicher, dass die Waffe auf einer stabilen Oberfläche und entladen ist.
Entferne die vorhandene Schulterstütze von der Waffe, indem du das Empfängerverlängerungsrohr
lockerst.
Richte die AR15 MOE Schulterstütze mit dem Empfängerverlängerungsrohr aus und schiebe sie an
ihren Platz.
Sichere die Schulterstütze, indem du den Verriegelungsmechanismus gemäß den Spezifikationen des
Herstellers anziehst.
Überprüfe die Installation, indem du leicht an der Schulterstütze ziehst, um sicherzustellen, dass sie
fest sitzt.

Verwendung:

Halte immer einen festen Griff an der Waffe, wenn du zielst und schießt.
Passe deine Wangenauflage für Komfort und Genauigkeit an.
Verwende die integrierte Schlaufe, um deinen Tragegurt sicher zu befestigen.
Reinige nach der Verwendung die Schulterstütze und überprüfe sie auf Anzeichen von
Beschädigungen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Schulterstütze gemäß den lokalen Vorschriften für Polymermaterialien.
Verbrenne die Schulterstütze nicht und setze sie keiner extremen Hitze aus, da dies schädliche Substanzen
freisetzen kann.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Sicherheitsanfragen oder Bedenken bezüglich der AR15 MOE Schulterstütze konsultiere bitte deinen Händler
oder den Hersteller direkt.
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AR15 MOE Rifle Stock Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the AR15 MOE Rifle Stock. This manual provides essential safety instructions and guidelines
to ensure the safe use and handling of your product. Please read and understand all information before using the rifle
stock.

General Safety Guidelines
Always treat your firearm as if it is loaded.
Ensure that the rifle stock is properly installed before use.
Regularly inspect the rifle stock for any signs of damage or wear.
Store the rifle and stock in a secure location, away from unauthorized users, especially children.
Follow all local laws and regulations regarding firearm ownership and usage.
Use only compatible accessories and components designed for the AR15 platform.

Specific Safety Precautions for Use

Installation Safety: Ensure the rifle is unloaded before installing the stock.
Cheekweld: Maintain a proper cheekweld to avoid injury during recoil.
Storage Compartment: Do not overload the internal storage compartment. Keep it closed during use.
Sling Attachment: Ensure slings are securely attached to avoid accidental detachment during use.
Recoil Pad: Always ensure the rubberized recoil pad is in good condition to provide comfort and stability.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the rifle is on a stable surface and unloaded.
Remove the existing stock from the rifle by loosening the receiver extension tube.
Align the AR15 MOE Rifle Stock with the receiver extension tube and slide it into place.
Secure the stock by tightening the locking mechanism according to the manufacturer's specifications.
Check the installation by gently pulling on the stock to ensure it is firmly attached.

Usage:

Always maintain a firm grip on the rifle when aiming and firing.
Adjust your cheekweld for comfort and accuracy.
Use the integral sling loop to attach your sling securely.
After use, clean the stock and check for any signs of damage.

Disposal Instructions
Dispose of the rifle stock in accordance with local regulations regarding polymer materials.
Do not incinerate or expose the stock to extreme heat, as this may release harmful substances.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the AR15 MOE Rifle Stock, please consult your retailer or the
manufacturer directly.
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Instrucciones de Seguridad para la Culata AR15 MOE

Introducción
Gracias por elegir la Culata AR15 MOE. Este manual proporciona instrucciones y pautas de seguridad esenciales
para garantizar el uso y manejo seguro de tu producto. Por favor, lee y comprende toda la información antes de usar
la culata.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre trata tu arma de fuego como si estuviera cargada.
Asegúrate de que la culata esté correctamente instalada antes de usarla.
Inspecciona regularmente la culata para detectar signos de daño o desgaste.
Almacena el rifle y la culata en un lugar seguro, alejado de usuarios no autorizados, especialmente niños.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales sobre la propiedad y el uso de armas de fuego.
Utiliza solo accesorios y componentes compatibles diseñados para la plataforma AR15.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Seguridad en la Instalación: Asegúrate de que el rifle esté descargado antes de instalar la culata.
Apoyo para la Mejilla: Mantén un apoyo adecuado para la mejilla para evitar lesiones durante el retroceso.
Compartimento de Almacenamiento: No sobrecargues el compartimento de almacenamiento interno.
Mantenlo cerrado durante el uso.
Sujeción del Sling: Asegúrate de que los slings estén bien sujetos para evitar desprendimientos accidentales
durante el uso.
Almohadilla de Recoil: Asegúrate de que la almohadilla de recoil de goma esté en buenas condiciones para
proporcionar comodidad y estabilidad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el rifle esté sobre una superficie estable y descargado.
Retira la culata existente del rifle aflojando el tubo de extensión del receptor.
Alinea la Culata AR15 MOE con el tubo de extensión del receptor y deslízala en su lugar.
Asegura la culata apretando el mecanismo de bloqueo según las especificaciones del fabricante.
Verifica la instalación tirando suavemente de la culata para asegurarte de que esté firmemente sujeta.

Uso:

Mantén siempre un agarre firme en el rifle al apuntar y disparar.
Ajusta tu apoyo para la mejilla para mayor comodidad y precisión.
Utiliza el bucle de sling integral para sujetar tu sling de manera segura.
Después de usar, limpia la culata y verifica si hay signos de daño.

Instrucciones de Eliminación
Desecha la culata de acuerdo con las regulaciones locales sobre materiales de polímero.
No incineres ni expongas la culata a calor extremo, ya que esto puede liberar sustancias nocivas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud de seguridad relacionada con la Culata AR15 MOE, consulta a tu minorista o al
fabricante directamente.
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Instructions de sécurité pour la crosse AR15 MOE

Introduction
Merci d'avoir choisi la crosse AR15 MOE. Ce manuel fournit des instructions et des directives de sécurité
essentielles pour garantir une utilisation et une manipulation sûres de votre produit. Veuillez lire et comprendre
toutes les informations avant d'utiliser la crosse.

Directives générales de sécurité
Traitez toujours votre arme à feu comme si elle était chargée.
Assurezvous que la crosse est correctement installée avant de l'utiliser.
Inspectez régulièrement la crosse pour tout signe de dommage ou d'usure.
Rangez le fusil et la crosse dans un endroit sécurisé, loin des utilisateurs non autorisés, en particulier des
enfants.
Suivez toutes les lois et réglementations locales concernant la possession et l'utilisation des armes à feu.
Utilisez uniquement des accessoires et des composants compatibles conçus pour la plateforme AR15.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation

Sécurité d'installation : Assurezvous que le fusil est déchargé avant d'installer la crosse.
Position de joue : Maintenez une bonne position de joue pour éviter les blessures lors du recul.
Compartiment de rangement : Ne surchargez pas le compartiment de rangement interne. Gardezle fermé
pendant l'utilisation.
Attache de sangle : Assurezvous que les sangles sont solidement attachées pour éviter un détachement
accidentel pendant l'utilisation.
Pad de recul : Assurezvous toujours que le pad de recul en caoutchouc est en bon état pour offrir confort et
stabilité.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation :

Assurezvous que le fusil est sur une surface stable et déchargé.
Retirez la crosse existante du fusil en desserrant le tube d'extension du récepteur.
Alignez la crosse AR15 MOE avec le tube d'extension du récepteur et glissezla en place.
Fixez la crosse en serrant le mécanisme de verrouillage selon les spécifications du fabricant.
Vérifiez l'installation en tirant doucement sur la crosse pour vous assurer qu'elle est solidement
attachée.

Utilisation :

Maintenez toujours une prise ferme sur le fusil lors du visée et du tir.
Ajustez votre position de joue pour le confort et la précision.
Utilisez la boucle de sangle intégrale pour attacher votre sangle en toute sécurité.
Après utilisation, nettoyez la crosse et vérifiez tout signe de dommage.

Instructions de mise au rebut
Disposez de la crosse conformément aux réglementations locales concernant les matériaux en polymère.
Ne pas incinérer ou exposer la crosse à une chaleur extrême, car cela pourrait libérer des substances
nocives.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de la crosse AR15 MOE, veuillez consulter votre
détaillant ou le fabricant directement.
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Istruzioni di Sicurezza per il Calcio AR15 MOE

Introduzione
Grazie per aver scelto il Calcio AR15 MOE. Questo manuale fornisce istruzioni di sicurezza essenziali e linee guida
per garantire un uso e una gestione sicuri del prodotto. Si prega di leggere e comprendere tutte le informazioni prima
di utilizzare il calcio.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Tratta sempre la tua arma come se fosse carica.
Assicurati che il calcio sia installato correttamente prima dell'uso.
Ispeziona regolarmente il calcio per eventuali segni di danno o usura.
Conserva l'arma e il calcio in un luogo sicuro, lontano da utenti non autorizzati, specialmente bambini.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti la proprietà e l'uso delle armi da fuoco.
Utilizza solo accessori e componenti compatibili progettati per la piattaforma AR15.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Sicurezza durante l'Installazione: Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare il calcio.
Cheekweld: Mantieni una corretta posizione della guancia per evitare infortuni durante il rinculo.
Comparto di Stoccaggio: Non sovraccaricare il comparto di stoccaggio interno. Tienilo chiuso durante l'uso.
Attacco della Slina: Assicurati che le slinge siano attaccate in modo sicuro per evitare distacchi accidentali
durante l'uso.
Pad di Rinculo: Assicurati sempre che il pad di rinculo in gomma sia in buone condizioni per garantire
comfort e stabilità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che l'arma sia su una superficie stabile e scarica.
Rimuovi il calcio esistente dall'arma allentando il tubo di estensione del ricevitore.
Allinea il Calcio AR15 MOE con il tubo di estensione del ricevitore e inseriscilo in posizione.
Fissa il calcio stringendo il meccanismo di bloccaggio secondo le specifiche del produttore.
Controlla l'installazione tirando delicatamente il calcio per assicurarti che sia saldamente attaccato.

Uso:

Mantieni sempre una presa salda sull'arma quando punti e spari.
Regola la posizione della guancia per comfort e precisione.
Utilizza l'anello per slinga integrato per attaccare la tua slinga in modo sicuro.
Dopo l'uso, pulisci il calcio e controlla eventuali segni di danno.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il calcio in conformità con le normative locali riguardanti i materiali in polimero.
Non incenerire o esporre il calcio a calore estremo, poiché ciò potrebbe liberare sostanze nocive.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del Calcio AR15 MOE, si prega di consultare il
proprio rivenditore o il produttore direttamente.
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Instrukcje Bezpieczeństwa Kolby AR15 MOE

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór kolby AR15 MOE. Niniejsza instrukcja zawiera niezbędne informacje dotyczące
bezpieczeństwa oraz wytyczne, które zapewnią bezpieczne użytkowanie i obsługę produktu. Prosimy o dokładne
zapoznanie się z wszystkimi informacjami przed użyciem kolby.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze traktuj swoją broń jako załadowaną.
Upewnij się, że kolba jest prawidłowo zamontowana przed użyciem.
Regularnie sprawdzaj kolbę pod kątem oznak uszkodzeń lub zużycia.
Przechowuj broń i kolbę w bezpiecznym miejscu, z dala od osób nieupoważnionych, zwłaszcza dzieci.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących posiadania i użytkowania broni palnej.
Używaj wyłącznie kompatybilnych akcesoriów i komponentów zaprojektowanych dla platformy AR15.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu

Bezpieczeństwo Instalacji: Upewnij się, że broń jest rozładowana przed zamontowaniem kolby.
Podparcie Policzek: Utrzymuj prawidłowe podparcie policzka, aby uniknąć urazów podczas odrzutu.
Komora Przechowywania: Nie przeciążaj wewnętrznej komory przechowywania. Trzymaj ją zamkniętą
podczas użytkowania.
Mocowanie Pasa: Upewnij się, że pasy są pewnie przymocowane, aby uniknąć przypadkowego odłączenia
podczas użycia.
Poduszka Odrzutu: Zawsze upewnij się, że gumowa poduszka odrzutu jest w dobrym stanie, aby zapewnić
komfort i stabilność.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że broń znajduje się na stabilnej powierzchni i jest rozładowana.
Usuń istniejącą kolbę z broni, luzując rurę przedłużającą odbiornik.
Wyreguluj kolbę AR15 MOE z rurą przedłużającą odbiornik i wsuwaj ją na miejsce.
Zabezpiecz kolbę, dokręcając mechanizm blokujący zgodnie z zaleceniami producenta.
Sprawdź instalację, delikatnie pociągając za kolbę, aby upewnić się, że jest mocno przymocowana.

Użytkowanie:

Zawsze utrzymuj pewny chwyt na broni podczas celowania i strzelania.
Dostosuj podparcie policzka dla komfortu i precyzji.
Użyj zintegrowanej pętli na pasek, aby bezpiecznie przymocować swój pas.
Po użyciu oczyść kolbę i sprawdź pod kątem oznak uszkodzenia.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj kolbę zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi materiałów polimerowych.
Nie spalaj ani nie wystawiaj kolby na ekstremalne ciepło, ponieważ może to uwalniać szkodliwe substancje.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku wszelkich zapytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa kolby AR15 MOE, skonsultuj się
bezpośrednio z detalistą lub producentem.
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AR15 MOE Takatuki Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit AR15 MOE takatukin. Tämä opas tarjoaa olennaiset turvaohjeet ja suositukset tuotteen
turvalliseen käyttöön ja käsittelyyn. Lue ja ymmärrä kaikki tiedot ennen takatukin käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Kohtele aina aseesi kuin se olisi ladattu.
Varmista, että takatuki on oikein asennettu ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti takatuki mahdollisten vaurioiden tai kulumisen varalta.
Säilytä kivääri ja takatuki turvallisessa paikassa, pois valtuuttamattomilta käyttäjiltä, erityisesti lapsilta.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden omistamista ja käyttöä.
Käytä vain yhteensopivia tarvikkeita ja komponentteja, jotka on suunniteltu AR15alustalle.

Erityiset Turvatoimet Käytössä

Asennusturvallisuus: Varmista, että kivääri on tyhjennetty ennen takatukin asentamista.
Poskipakka: Pidä oikea poskipakkaus, jotta vältät vammoja rekyylin aikana.
Säilytystila: Älä ylikuormita sisäistä säilytystilaa. Pidä se suljettuna käytön aikana.
Kantohihnan Kiinnitys: Varmista, että kantohihnat on kiinnitetty turvallisesti, jotta ne eivät irtoa vahingossa
käytön aikana.
Rekyylipatja: Varmista aina, että kumipinnoitettu rekyylipatja on hyvässä kunnossa mukavuuden ja vakauden
takaamiseksi.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että kivääri on vakaalla pinnalla ja tyhjennetty.
Poista olemassa oleva takatuki kivääristä irrottamalla vastaanottoputken kiinnitysruuvi.
Kohdista AR15 MOE takatuki vastaanottoputken kanssa ja liu'uta se paikalleen.
Kiinnitä takatuki tiukasti lukitusmekanismin mukaan valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista asennus vetämällä kevyesti tukia varmistaaksesi, että se on tukevasti kiinnitetty.

Käyttö:

Pidä aina tiukka ote kivääristä tähtäyksessä ja laukaisussa.
Säädä poskipakkaus mukavuuden ja tarkkuuden mukaan.
Käytä integroituja kantohihnalenkkejä kiinnittääksesi kantohihnan turvallisesti.
Käytön jälkeen puhdista takatuki ja tarkista mahdolliset vauriot.

Hävittämisohjeet
Hävitä takatuki paikallisten sääntöjen mukaisesti, jotka koskevat polymeerimateriaaleja.
Älä polta tai altista tukia äärimmäiselle kuumuudelle, sillä tämä voi vapauttaa haitallisia aineita.

Lisätietoja Tuesta
Mikäli sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä tai huolenaiheita AR15 MOE takatukia koskien, ota yhteyttä
jälleenmyyjään tai valmistajaan suoraan.
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AR15 MOE Bakkolv Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valt AR15 MOE Bakkolv. Denna manual innehåller viktiga säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att
säkerställa säker användning och hantering av din produkt. Vänligen läs och förstå all information innan du använder
bakkolven.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Behandla alltid ditt vapen som om det är laddat.
Se till att bakkolven är korrekt installerad innan användning.
Inspektera regelbundet bakkolven för tecken på skador eller slitage.
Förvara vapnet och bakkolven på en säker plats, bortom obehöriga användare, särskilt barn.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående vapenägande och användning.
Använd endast kompatibla tillbehör och komponenter som är avsedda för AR15 plattformen.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning

Installationssäkerhet: Se till att vapnet är oladdat innan du installerar bakkolven.
Kindstöd: Upprätthåll ett korrekt kindstöd för att undvika skador under rekyl.
Förvaringsfack: Överbelasta inte det interna förvaringsfacket. Håll det stängt under användning.
Remfäste: Se till att remmar är ordentligt fästa för att undvika oavsiktlig lossning under användning.
Rekyldämpare: Kontrollera alltid att den gummibelagda rekyldämparen är i gott skick för att ge komfort och
stabilitet.

Instruktioner för Installation och Användning

Installation:

Se till att vapnet står på en stabil yta och är oladdat.
Ta bort den befintliga bakkolven från vapnet genom att lossa mottagarens förlängningstube.
Rikta in AR15 MOE Bakkolven med mottagarens förlängningstube och skjut den på plats.
Säkra bakkolven genom att dra åt låsmekanismen enligt tillverkarens specifikationer.
Kontrollera installationen genom att försiktigt dra i bakkolven för att säkerställa att den sitter fast
ordentligt.

Användning:

Håll alltid ett fast grepp om vapnet när du siktar och avfyrar.
Justera ditt kindstöd för komfort och noggrannhet.
Använd den integrerade remöppningen för att fästa din rem på ett säkert sätt.
Efter användning, rengör bakkolven och kontrollera för tecken på skador.

Avfallsinstruktioner
Släng bakkolven i enlighet med lokala förordningar angående polymermaterial.
Incinera inte eller utsätt bakkolven för extrem värme, eftersom detta kan frigöra skadliga ämnen.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer angående AR15 MOE Bakkolven, vänligen konsultera din
återförsäljare eller tillverkaren direkt.
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Bezpečnostní pokyny pro pažbu AR15 MOE

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali pažbu AR15 MOE. Tento manuál poskytuje základní bezpečnostní pokyny a směrnice
pro zajištění bezpečného použití a manipulace s vaším produktem. Před použitím pažby si prosím přečtěte a
porozumějte všem informacím.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se svou zbraní, jako by byla nabitá.
Zajistěte, aby byla pažba správně nainstalována před použitím.
Pravidelně kontrolujte pažbu na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Ukládejte zbraň a pažbu na bezpečném místě, mimo dosah neoprávněných uživatelů, zejména dětí.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se vlastnictví a používání zbraní.
Používejte pouze kompatibilní příslušenství a komponenty navržené pro platformu AR15.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití

Bezpečnost při instalaci: Ujistěte se, že je zbraň vyložena před instalací pažby.
Cheekweld: Udržujte správný cheekweld, abyste se vyhnuli zranění při zpětném rázu.
Úložný prostor: Nepřeplňujte vnitřní úložný prostor. Během používání jej udržujte zavřený.
Připojení popruhu: Ujistěte se, že jsou popruhy bezpečně připojeny, aby nedošlo k náhodnému odpojení
během používání.
Podložka proti zpětnému rázu: Vždy se ujistěte, že je gumová podložka proti zpětnému rázu v dobrém
stavu, aby poskytovala pohodlí a stabilitu.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že je zbraň na stabilním povrchu a je vyložena.
Odstraňte stávající pažbu ze zbraně uvolněním prodlužovací trubky.
Zarovnejte pažbu AR15 MOE s prodlužovací trubkou a zasuňte ji na místo.
Zajistěte pažbu utažením zajišťovacího mechanismu podle specifikací výrobce.
Zkontrolujte instalaci jemným tahem na pažbu, abyste se ujistili, že je pevně připojena.

Použití:

Vždy udržujte pevný úchop na zbrani při zaměřování a střelbě.
Upravte svůj cheekweld pro pohodlí a přesnost.
Použijte integrovanou smyčku na popruh pro bezpečné připojení vašeho popruhu.
Po použití vyčistěte pažbu a zkontrolujte jakékoli známky poškození.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte pažbu podle místních předpisů týkajících se polymerních materiálů.
Nespalujte ani nevystavujte pažbu extrémnímu teplu, protože by to mohlo uvolnit škodlivé látky.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti pažby AR15 MOE se prosím obraťte na svého prodejce nebo
přímo na výrobce.


